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FERM products are developed to the highest quality standards and
are guaranteed free of defects in both materials and workmanship
for the period lawfully stipulated starting from the date of original
purchase. Should the product develop any failure during this
period due to defective material and/or workmanship then contact
your FERM dealer directly.

The following circumstances are excluded from this guarantee:
Repairs and or alterations have been made or attempted to
the machine by unauthorized service centers.

* Normal wear and tear.

* The tool has been abused, misused or improperly maintained.

*  Non-original spare parts have been used

This constitutes the sole warranty made by company either
expressed or implied. There are no other warranties expressed or
implied which extend beyond the face hereof, herein, including the
implied warranties of merchantability and fitness for a particular
purpose. In no event shall FERM be liable for any incidental or
consequential damages. The dealers remedies shall be limited to
repair or replacement of nonconforming units or parts.

FERM-Produkte werden nach den héchsten Qualitatsstandards
entwickelt und sind fiir den gesetzlich festgelegten Zeitraum,
ausgehend von dem urspriinglichen Kaufdatum, garantiert frei von
Fehlern in Material und Ausfiihrung. Sollte das Produkt in diesem
Zeitraum aufgrund von Material- und/oder Verarbeitungsmangeln
Fehler aufweisen, wenden Sie sich bitte direkt an lhren FERM-
Héndler.

Folgende Umstéande sind von der Garantie ausgeschlossen:

e Reparaturen und oder Anderungen an der Maschine, die durch
nicht-autorisierte Servicestellen vorgenommen oder versucht
wurden.

¢ Normale Abnutzung und Verschleif.

e Das Werkzeug wurde tibermaBig beansprucht, missbrauchlich
verwendet oder falsch gewartet.

e Es wurden keine Original-Ersatzteile verwendet.

Dies stellt die einzige Gewahrleistung des Unternehmens dar,
sowohl ausdriicklich als auch implizit. Es gibt keine anderen
ausdricklichen oder stillschweigenden Garantien, die Gber das
hier Genannte hinausgehen, einschlieBlich der stillschweigenden
Garantien der Marktgéngigkeit oder Eignung fiir einen bestimmten
Zweck. In keinem Fall ist FERM haftbar fiir Neben- oder
Folgeschéden. Die Rechtsmittel des Handlers beschrénken sich
auf Reparatur oder Ersatz fehlerhafter Einheiten oder Teile.

FERM producten zijn ontworpen volgens de hoogste
kwaliteitsstandaarden en gegarandeerd vrij van defecten, zowel
materieel als fabrieksfouten, tijdens de wettelijk vastgestelde
garantieperiode vanaf de eerste aankoopdatum. Mocht het
product tijdens deze periode gebreken vertonen veroorzaakt door
defecte materialen en/of fabrieksfouten, neem dan rechtstreeks
contact op met uw FERM dealer.

De volgende situaties vallen niet onder de garantie:
Er zijn reparaties of aanpassingen aan de machine uitgevoerd,
of er is een poging daartoe ondernomen, door een niet-
geautoriseerd servicecentrum.

* Normale slijtage.

e De machine is misbruikt, verkeerd gebruikt of slecht
onderhouden.

e Erzijn niet-originele reserveonderdelen gebruikt

Dit vormt de enige garantie opgesteld door het bedrijf zowel
expliciet als impliciet. Er bestaan geen andere garanties expliciet of
impliciet welke verder gaan dan deze garantie, inclusief impliciete
garanties van verkoopbaarheid en geschiktheid voor bepaalde
doeleinden. In geen enkel geval kan FERM aansprakelijk worden
gesteld voor incidentele schade of gevolgschade. Reparaties van
dealers zijn gelimiteerd tot de reparatie of vervanging van defecte
producten of onderdelen.

Les produits FERM sont développés aux plus hauts standards
de qualité et ils sont garantis contre les défauts de piéces et de
main d’oeuvre pendant la durée |égale stipulée a partir de la date
d’achat d’origine du produit. En cas d’une quelconque panne du
produit pendant cette durée qui serait due a un défaut matériel
et/ou de main d’oeuvre, contactez directement votre revendeur
FERM.

Les circonstances suivantes ne sont pas prises en charge par la

garantie :

e Des réparations ou altérations ont été effectuées ou tentées
sur la machine par un centre de réparation non agréé.

e L'usure normale.

e Loutil a été maltraité, mal utilisé ou mal entretenu.

e Des pieces détachées non d’origine ont été utilisées

Ceci constitue I'unique garantie accordée par la société
explicitement ou implicitement. Il n’existe aucune autre garantie,
explicite ou implicite, qui peut s’étendre au dela du contenu ici
présent, y compris les garanties marchandes ou d’adaptation

a des fins particuliéres. En aucun cas FERM ne sera tenu
responsable de dommages accidentels ou consécutifs. Les
solutions proposées par les revendeurs devront se limiter a la
réparation ou le remplacement des éléments ou piéces non
conformes.

Los productos FERM han sido desarrollados con los més altos
estandares de calidad y FERM garantiza que estan exentos de
defectos relacionados con los materiales y la fabricacion durante
el periodo legalmente estipulado, a contar desde la fecha de
compra original. En caso de que el producto presente defectos
relacionados con los materiales y/o la fabricacion durante este
periodo, péngase directamente en contacto con su distribuidor
FERM.

La presente garantia se excluye en los siguientes casos:

* Sicentros de servicios no autorizados han realizado o han
intentado realizar reparaciones y/o alteraciones a la maquina.

e Sise ha producido un desgaste normal.

* Silaherramienta ha sido mal tratada o usada en
modo impropio, o se ha realizado incorrectamente su
mantenimiento.

e Sise han utilizado piezas de repuesto no originales.

La presente constituye la Unica garantia implicita y explicita
que ofrece la companiia. No existen otras garantias explicitas o
implicitas que excedan las citadas aqui, incluidas las garantias
implicitas de comerciabilidad e idoneidad para una finalidad

en especial. FERM no sera considerada responsable en ningin
caso por dafos incidentales o consecuentes. Los recursos a
disposicion de los distribuidores se limitan a la reparacién o a la
sustitucion de las unidades o piezas no conformes.




Os produtos da FERM s&o desenvolvidos de acordo com os mais
elevados padrdes e ndo apresentam quaisquer defeitos em termos
de materiais e mdo-de-obra durante o periodo legal estipulado,
com inicio a partir da data de compra original. Caso surgir alguma
avaria no produto durante este periodo devido a material e/ou
mao-de-obra, contacte o fornecedor da FERM directamente.

As seguintes circunstancias estdo excluidas desta garantia:
Reparagdes e/ou alteracdes efectuadas ou tentadas na
maquina por centros de assisténcia ndo autorizados.

e Desgaste normal.

e Utilizagdo abusiva, uso indevido ou manutengéo incorrecta da
ferramenta.

e Utilizacdo de pegas sobresselentes nao originais.

Isto constitui a Unica garantia feita pela empresa, de maneira
expressa ou implicita. Nao existem outras garantias expressas
ou implicitas além das indicadas aqui, incluindo as garantias
implicitas de comerciabilidade e adequagao para um fim
especifico. A FERM nao serd, em nenhuma circunstancia,
responsavel por quaisquer danos incidentais ou consequenciais.
As solugdes apresentadas pelos fornecedores seréo limitadas

a reparagao ou substituicdo das unidades ou pecas que nao
estejam em conformidade.

| prodotti FERM sono sviluppati secondo i pil elevati standard

di qualita e viene garantita I'assenza di difetti nei materiali e nella
manodopera per il periodo contrattuale a partire dalla data di
acquisto originale. Qualora il prodotto dovesse subire un guasto
qualsiasi durante questo periodo a causa di difetti nei materiali e/o
nella manodopera, si prega di contattare direttamente il rivenditore
FERM.

Le seguenti circostanze sono escluse da questa garanzia:

¢ Riparazioni e/o modifiche alla macchina sono state eseguite o
tentate da centri di assistenza non autorizzati.

e Normale usura.

e L'utensile e stato abusato, utilizzato o manutenuto in modo
improprio.

e Sono state utilizzate parti di ricambio non originali

Cio costituisce I'unica garanzia espressa o implicita fornita
dall’azienda. Non esistono altre garanzie espresse o implicite che
si estendono oltre il presente documento, ivi comprese le garanzie
implicite di commerciabilita e idoneita per uno scopo particolare.
In nessun caso FERM sara responsabile di eventuali danni
incidentali o consequenziali. | rimedi dei rivenditori saranno limitati
alla riparazione o sostituzione di unita o parti non conformi.

FERM produkter ar utvecklade enligt hdgsta kvalitetsstandard

och garanteras vara utan defekter bade vad géller material och
tillverkning under den period som stipuleras enligt lag med bérjan
fran ursprungligt inkopsdatum. Om nagot fel uppstar pa produkten
under denna period pa grund av material- och/eller tillverkningsfel
skall FERM kontaktas direkt.

Foljande omsténdigheter exkluderas fran denna garanti:
Reparationer eller andringar som gjorts eller férsokt goras pa
maskinen av ett icke auktoriserat servicecenter.

e Normalt slitage.

*  Verktyget har missbrukats, anvénts fel eller underhallits pa
felaktigt satt.

¢ |cke-originalreservdelar har anvants.

Detta utgér hela garantin fran féretaget, antingen uttryckt eller
underférstatt. Det finns inga andra garantier, uttalade eller
underférstadda som géller utéver ordalydelsen harav, hari,
inklusive de outtalade garantierna for séljbarhet och lamplighet

for ett sarskilt syfte. Under inga omstandigheter skall FERM

héllas ansvarig for nagra oférutsedda eller indirekta skador.
Aterfﬁrséljarens atgarder skall begréansas till reparation eller byte av
felaktiga enheter eller delar.

FERM-tuotteet on kehitetty korkeimpien laatustandardien
mukaisesti ja niiden virheettdmyys taataan seka materiaaleille etta
tydn laadulle lain mééarittdmalle ajalle ostopéivasta alkaen. Jos
tuotteessa téna aikana iimenee vikoja puutteellisen materiaalin ja/
tai tyon laadun vuoksi, ota yhteytta suoraan FERM-jalleenmyyjaési.

Seuraavat seikat eivat kuulu takuun piiriin:

e Valtuuttamaton huoltoliike on tehnyt tai yrittanyt tehda
korjauksia ja/tai muutoksia laitteeseen.

¢ Normaali kuluminen.

e Tybkalua on késitelty vaarin, kaytetty vaarin tai yllapidetty
virheellisesti.

e On kaytetty muita kuin alkuperaisié varaosia.

Taméa muodostaa yrityksen tarjoaman ainoan takuun, seka
ilmaistun ettéd epasuoran takuun. Ei ole muita ilmaistuja

tai epasuoria takuita, jotka ulottuisivat laajemmalle kuin

mitd tdssa mainitaan, mukaan lukien nimenomaiset takuut
hyoédynnettévyydesta ja soveltuvuudesta tiettyyn tarkoitukseen.
Missaan tapauksessa FERM ei ole vastuussa valillista tai
seuraamuksellisista vahingoista. Jalleenmyyjéan korvausvastuu
rajoittuu vaatimustenvastaisten yksikdiden tai osien korjaamiseen
tai vaihtoon.

FERMs produkter er utviklet i henhold til de hoyeste
kvalitetsstandardene og er garantert fri for feil bade i materialer

og fra produksjonen. Garantien gjelder i perioden som loper fra
opprinnelig kjspsdato. Dersom det oppstar feil ved produktet i
denne perioden som kan skyldes materialer og/eller produksjonen,
kontakt din FERM-forhandler direkte.

legende forhold er ekskludert fra denne garantien:
Reparasjoner og endringer er utfort eller forsekt utfort pa
maskinen ved uautorisert serviceleverandor.

e Normal bruk og slitasje.

e \Verktoyet er misbrukt, feilbrukt eller feilaktig vedlikeholdt.

e Det er brukt uoriginale reservedeler.

Dette er den eneste garantien som gis av firmaet, uttrykkelig eller
implisitt. Ingen andre garantier er gitt, uttrykkelig eller implisitt,
utover de angitte her, inkludert implisitte garantier for salgbarhet
eller egnethet for spesielle formal. Under ingen omstendigheter
skal FERM holdes ansvarlig for direkte skader eller falgeskader.
Forhandlerens tiltak begrenses til reparasjon eller skifte av moduler
eller deler som har feilet.

FERM produkter er udviklet efter de hojeste kvalitetsstandarder

og er garanteret fri for mangler i sdvel materialer som udferelse i
den lovpligtige periode, der starter fra datoen for det oprindelige
keb. Skulle produktet udvikle nogen fejl i lebet af denne periode pa
grund af defekte materialer og/eller fabrikationsfejl, s kontakt din
FERM forhandler direkte.




De felgende forhold er udelukket fra denne garanti:

* Reparationer og eller rettelser er blevet foretaget eller forsogt
foretaget pa maskinen af uautoriserede servicecentre.

* Normal slitage.

e Veerktojet har veeret misligholdt, misbrugt eller vedligeholdt
forkert.

* |kke originale reservedele er blevet anvendt.

Dette udger den eneste garanti fra virksomheden enten udtrykt
eller underforstaet. Der er ingen andre garantier udtrykt eller
underforstéet, som straekker sig ud over forsiden heraf, heri,
herunder underforstaede garantier for salgbarhed og egnethed til
et bestemt formal. FERM vil under ingen omstaendigheder veere
ansvarlig for haendelige skader eller folgeskader. Forhandlernes
afhjeelpningsmidler vil vaere begraensede til reparation eller
udskiftning af fejlbehaeftede enheder eller dele.

A FERM termékeket a legszigortibb minéségi normak szerint
fejlesztettik ki, és garantdljuk, hogy mind anyag-, mind gyartasi
hibaktol mentesek lesznek a torvény altal eldirt, a vasarlas
datumatol szamitott idétartam folyaman. Ha a termék ez id6szak
alatt mégis meghibasodna anyaghiba és/vagy gyartasi hiba okan,
forduljon kézvetleniil FERM forgalmazéjéhoz.

Az alabbi kortilményekre nem terjed ki a garancia:

e A gépen nem megbizott szerviz végzett javitast és/vagy
modositast, vagy ezek végzését megkisérelte.

e Természetes elhasznalédas és kopas.

e Aszerszammal gondatlanul bantak, rendeltetés-ellenesen
hasznaltak vagy helytelentl tartottak karban.

e Nem eredeti tartalékalkatrészeket hasznaltak fel.

Ez a tarsasag altal biztositott akar kifejezett akar beleértett
egyedili garancia. Az itt meghatarozottakon tul semmilyen

mas kifejezett vagy beleértett garancia nincs, ideértve a termék
eladhatésagara és meghatarozott célra vald alkalmassagara
vonatkozd beleértett garancidkat is. A FERM semmilyen esetben
nem felelés véletlen vagy jarulékos karokeért. A forgalmazok
jogorvoslati lehetéségei a nem megfeleld késziilékek vagy
alkatrészek javitasdara vagy cseréjére korlatozédnak.

Vyrobky FERM jsou vyrobeny podle norem pro nejvyssi kvalitu a
je zaru€eno, Ze se u nich po zdkonem stanovenou dobu pocinaje
datem puvodniho zakoupeni nevyskytnou zavady z ddvodu vady
materidlu nebo $patného dilenského zpracovani. Objevi-li se u
tohoto vyrobku béhem tohoto obdobi jakakoli zavada v disledku
vady materialu nebo Spatného dilenského zpracovani, kontaktujte
pfimo vaseho prodejce FERM.

Platnost této zaruka je zruSena v nasledujicich ptipadech:

e Doslo-li k opravdm nebo Upravam tohoto vyrobku v
neautorizovanych servisech.

e Doslo-li k normalnimu opotfebovani vyrobku.

* Bylo-li s vyrobkem Spatné, nespravné nebo nevhodné
zachazeno.

¢ Doslo-li k pouziti neoriginalnich nahradnich dild.

Tak je stanovena vyhradni zaruka vytvorena spolecnosti, at uz
vyjadrena nebo predpokladand. Neexistuji Zadné jiné zaruky, at

uz vyjadrené nebo predpokladané, které presahuji ramec zde
uvedené zaruky, véetné predpokladanych zaruk obchodovatelnosti
a vhodnosti pro konkrétni Ucel. V zadném pfipadé nebude
spole¢nost FERM odpovidat za jakékoli nahodné nebo nésledné
$kody. Opravné prostfedky prodejcti budou omezeny na opravu
nebo vyménu nevyhovuijicich jednotek nebo dild.

Produkty znacky FERM sa vyvijaju podla najvyssich noriem kvality
a zarucuje sa, ze neobsahuju chyby materidlu a vyhotovenia,

ato poc¢as obdobia uréeného zédkonom, ktoré zacina driom
originélneho zakupenia. Ak by sa pocas tohto obdobia u produktu
vyskytlo akékolvek zlyhanie, a to z dévodu chybného materialu a/
alebo vyhotovenia, potom priamo kontaktujte predajcu produktov
znacky FERM.

Nasledujtce okolnosti su z tejto zaruky vylticené:

¢ Vykonali sa opravy alebo pozmenenia, pripadne sa
zaznamenal pokus o opravu alebo pozmenenie zariadenia zo
strany neautorizovanych servisnych stredisk.

¢ Normalne opotrebovanie.

e Nastroj sa zneuzival, nespravne pouzival alebo sa vykonavala
nevhodna udrzba.

e Pouzili sa neoriginalne nahradné diely.

Tato zaruka predstavuje vyluénu vyslovenu alebo skrytt zaruku
uskuto€nen zo strany spolocnosti. Neexistuju Ziadne iné
vyslovené alebo skryté zaruky, ktoré by dopliiali tito zaruku,

a to vratane skrytych zaruk obchodovatelnosti a vhodnosti na
prislusny ucel. Za ziadnych okolnosti nebude spolo¢nost FERM
zodpovedna za akékolvek ndhodné alebo nasledné Skody.
Opravné prostriedky predajcov budi obmedzené na opravu alebo
vymenu nevyhovuijlcich zariadeni alebo dielov.

I1zdelki FERM so zasnovani po visokih standardih kakovosti in v
skladu s tem jamc¢imo, da bodo izdelki brezhibno delovali, brez
napak v materialu in izdelavi, za obdobje, ki je zakonito doloc¢eno
v garancijskih dologili in zaéne veljati od dneva nakupa izdelka. Ce
se v garancijskem obdobju pojavi napaka v materialu in izdelavi,
stopite v stik z najblizjim pooblaséenim trgovcem podjetja FERM.

Ta garancija ne krije:

e popravila ali modifikacije, ki jih je na napravi izvedel ali
poskusal izvesti nepooblascen serviser;

e normalne obrabe izdelka;

e morebitne $kode, ki so nastane zaradi nepravilne uporabe,
zanemarjanja ali nepravilnega servisiranja;

e Skode, ki so nastale zaradi uporabe neoriginalnih nadomestnih
delov.

Jamstvo je izkljuéno in nobena druga garancija ali pogoj, bodisi
pisni ali ustni, nista izrecna ali implicirana. Poleg tega podijetje ne
daje nobenih izrazenih ali implicitnih jamstev, razen za omejeno
garancijo, ki jo dolo¢ena, vkljué¢no z jamstvi o primernosti za
prodajo in za dolo¢en namen. V nobenem primeru podjetje FERM
ne prevzema nobene odgovornosti za $kodo ali nastale posledice,
ki izhajajo iz tega jamstva. Garancija naprave je omejena na
zamenjavo ali popravilo delov ali sklopov, katerih nepravilno
delovanie je bilo ugotovljeno s strani pooblaséenega serviserja.

Produkty FERM zostaty wykonane zgodnie najwyzszymi normami
jakosci i sa objete gwarancja na wady materiatowe i wady
wykonania przez okres okreslony zgodnie z prawem od dnia
pierwszego zakupu. Jesli w tym okresie wystapi awaria produktu
z powodu wady materiatowej i/lub wady wykonania, prosze
skontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawca FERM.

Nastepujace okolicznosci nie sg objete niniejsza gwarancja:

¢ Naprawy i/lub modyfikacje maszyny lub ich préby wykonane
przez nieautoryzowane centra serwisowe.

¢ Normalne zuzycie.




¢ Btedne uzytkowanie narzedzia lub jego btedna konserwacja.
*  Wykorzystanie czesci zamiennych innych niz oryginalne

Niniejsze zapisy stanowig wytaczna gwarancje wyrazona lub
dorozumiana oferowang przez firme. Nie wystepuja zadne inne
wyrazne lub dorozumiane gwarancje o zakresie przekraczajgcym
niniejsza gwarancje, w tym domniemane gwarancje przydatnosci
do sprzedazy lub przydatnosci do okreslonego celu. W zadnym
razie FERM nie ponosi odpowiedzialno$ci za zadne szkody
uboczne lub wynikowe. Zobowigzania sprzedawcy sg ograniczone
do naprawy lub wymiany niezgodnych urzadzen lub czesci

FERM gaminiai yra sukurti pagal auksciausius standartus ir
garantuojama, kad jie bus be medziagy ir gamybos defekty pagal
jstatymus numatytu laikotarpiu, skai€iuojant nuo gaminio pirkimo
datos. Jeigu gaminys Siuo laikotarpiu sugesty dél medziagos ir
(arba) gamybos defekty, tiesiogiai kreipkités j artimiausia FERM
atstova.

Sl garantija negalioja toliau nurodytomis aplinkybémis:
Irenginj remontavo ir (arba) keité jo konstrukcija arba bandé tai
padaryti nejgaliotieji techninés priezitros centrai.

* Irenginys jprastai nusidévéjo.

e |rankis buvo netinkamai naudojamas, naudojamas ne pagal
paskirtj arba netinkamai techniskai prizitrimas.

¢ Buvo naudojamos ne originalios atsarginés detalés.

Tai yra vienintelé aiSki arba numanoma bendrovés garantija.
Atsisakoma bet kokiy garantijy, aiSkiy arba numanomy, virsijanciy
Cia pateiktos garantijos aprasyma, jskaitant numanomas prekybos
arba tinkamumo konkreciam tikslui garantijas. Jokiu atveju FERM
neatsako uz atsitiktinius arba netiesioginius nuostolius. Atstovy
teisés gynimo priemonés apsiriboja nekokybisky ar sugedusiy
elementy arba detaliy remontu arba pakeitimu.

FERM izstradajumi tiek izgatavoti atbilstosi augstakajiem kvalitates
standartiem, un tiek garantéts, ka tiem likumigi noteikta laika
perioda, sakot no iegades datuma, nav materialu un montazas
defektu. Ja izstradajumam $aja laika paradas kadas klimes
materialu un/vai montazas dél, sazinieties ar savu FERM izplatitaju.

Sadi apstakli ir izslégti no &s garantijas:

e remontdarbi vai izmainas ir veikti vai méginats veikt
neautorizéta apkopes centra;

e normals nolietojums un nodilums;

e riks irizmantots launpratigi, nepareizi lietots vai nepareizi
uzturéts;

e irizmantotas rezerves dalas, kas nav originalas.

STir vieniga garantija, tie$a vai netiea, ko sniedz uznémums.
Nepastav citas tieSas vai netieSas garantijas, kas sniedzas arpus
Sis garantijas, ieskaitot garantijas par piemérotibu pardosanai

un atbilstibu konkrétam mérkim. FERM nekada gadijuma nav
atbildigs par jebkadiem nejausiem vai izrietoSiem kait&jumiem.
Izplatitaju kompensacija ir ierobezota ar izdevumiem remontam vai
neatbilsto$u iekartu vai detalu nomainai.

FERMi toodete tootmisel jargitakse korgeimaid
kvaliteedistandardeid ja tagatakse, et nii materjalis kui ka t66s
ei esine vigu seadusest tuleneva perioodi jooksul, mis algab
ostukuupédevast. Kui tootel peaks iimnema selle perioodi jooksul

vead vigase materjali ja/voi t00 tottu, votke otse tihendust oma
FERMi edasimiitijaga.

Garantiiga pole kaetud jargmised asjaolud:

e Masinal on teinud v6i pliidnud teha remonditdid voi

muudatusi volitamata teeninduskeskus.

Tavaline kandmine ja kulumine.

e Todriista on kuritarvitatud, vaarkasutatud voi nduetele
mittevastavalt hooldatud.

e Kasutatud on mitteoriginaalseid osasid.

See on firma ainugarantii, olgu see otsene v&i kaudne. Antud
garantiid ei Uleta Ukski muu otsene ega kaudne garantii, sealhulgas
turustatavust ja kindlaks otstarbeks sobivust puudutavad

kaudsed garantiid. FERM pole mitte mingisugusel juhul

vastutav ettendgematu voi kaasneva kahju eest. Edasimuiijate
oiguskaitsevahend piirdub mittevastavate seadete voi osade
remondi vbi vahetusega.

Produsele FERM sunt realizate la cele mai inalte standarde de
calitate si sunt garantate in privinta materialelor si a manoperei
pentru intreaga perioada de utilizare in garantie, incepand cu
data achizitiei. in cazul in care produsul se defecteaza in timpul
perioadei de utilizare, contactati direct reprezentantul FERM.

Urmatoarele circumstante sunt excluse de la aceasta garantie:

¢  Reparatiile sau modificarile care realizate sau care s-au
incercat a fi efectuate de centre de service neautorizate.

e Uzurain conditii normale

* Unealta care a fost abuzata, utilizata intr-un mod neglijent sau
ntretinuta in mod inadecvat.

e Folosirea unor piese de schimbe neoriginale

Aceasta acopera garantia companiei, explicita sau implicita.

Nu exista alte garantii explicite sau implicite care sa se extinda
dincolo de cele indicate aici, incluzand garantiile, vandabilitatea
sau adecvarea pentru un anumit scop. in nicio situatie, FERM nu
este responsabil pentru daunele incidentale sau consecventiale.
Reparatiile efectuate de reprezentant trebuie sa fie limitate la
reparatiile sau la inlocuirea unitétilor sau a pieselor neconforme.

FERM proizvodi razvijeni su prema najvisim standardima te ¢e
zajaméeno biti bez kvarova u materijalima i izradi tijekom zakonski
propisanog razdoblja od datuma kupnje. Ako se u tom razdoblju
dogode bilo kakvi kvarovi proizvoda zbog pogreSaka u materijalu i/
ili izradi, obratite se izravno svom FERM dobavljacu.

Sljedece okolnosti isklju¢ene su iz ovog jamstva:
neovlasteni servisi pokusali su izvoditi popravke ili izmjene na
uredaju

e uobicajeno habanje i trosenje

e alat je bio zloupotrebljavan ili nepravilno odrzavan

e koristeni su neizvorni rezervni dijelovi.

Ovo predstavlja iskljucivo jamstvo koje pruza tvrtka, izri¢ito
iliimplicirano. Ne pruzaju se nikakva druga jamstva, izricita ili
implicirana izvan ovdje navedenog obima, uklju¢ujuéi implicirana
jamstva utrzZivosti ili prikladnosti za odredene svrhe. FERM nece ni
u kojem slucaju biti odgovoran ni za kakve slu¢ajne ili posljedi¢ne
Stete. Pravni lijekovi dobavlja¢a bit ¢e ograni¢eni na popravak ili
zamjenu neispravnih uredaja ili dijelova.




FERM proizvodi su razvijeni prema najvi§im standardima kvaliteta i
garantovano nemaju nedostatke u materijalu i izradi za period koji
je zakonski ugovoren od datuma prvobitne kupovine. Ako proizvod
razvije neki kvar tokom tog perioda upotrebe zbog nedostatka

u materijalu i7ili izradi, onda direktno stupite u kontakt sa vasim
FERM trgovcem.

Sledece okolnosti su izuzete iz ove garancije:

e Popravke i/ili izmene su pokusane ili sprovedene od strane
neovlaséenog servisnog centra.

¢ Normalno habanje.

* Zloupotreba, pogresna primena ili nepravilno odrzavanje alata.

e Koriséeni su delovi koji nisu originalni rezervni delovi.

Ovo sacinjava isklju¢ivu garanciju od strane kompanije bilo
eksplicitno ili podrazumevano. Ne postoje druge garancije
eksplicitno ili podrazumevano koje prevazilaze stvari navedene
ovde, ukljuéujuci podrazumevane garancije za prodaju i
pogodnosti za naro¢itu namenu. Ni u kom slu¢aju FERM nece biti
odgovoran za bilo kakve slu¢ajne ili posledi¢ne Stete. Odgovornost
trgovca treba da bude ograni¢ena na popravku ili zamenu
neusaglasenih jedinica ili delova.

MpopykTuTe Ha Ferm ca pa3paboTeHu no Haii-BUCOKUTE
cTaHOapTu 3a Ka4ecTBO 1 ca rapaHTMpaHo 6e3 aedekTn B
MartepuanuTe 1 n3paboTkara 3a 3aKOHHO pernameHTVIpaH
nepvioa, cunTaH oT AaTaTa Ha MbpBoHayaHaTta nokynka. AKo
NpoAyKTLT NoKaXe HsiKakBa rpeLuka no Bpeme Ha To3u nepuog,
nopagu Heka4yecTBEHV MaTeprani u/unmn n3apaboTtka, CBbpXXeTe
ce aupekTHo ¢ Bawwus FERM gunbp.

CJ'IS,ELHI/ITE obcTosATENCTBA Ca U3K/TIOYEHN OT Tasun rapaHuus:

. HanpaseHn Nonpaskn NN N3MEHEHNs OT HeYyMbIHOMOLLIEHN
CepBM3HU LIEHTPOBE

*  HOpPMasHO U3HOCBaHe

. WHCTPYMEHTBHT € U3Nnon3BaH Hacuna, He No npegHasHa4yeHne
nnn e nogabp>XKaH HenpasuIHO.
. 13MosI3BaHN Ca HEOPUrnHanHN pe3epBHn

ToBa e eguHCTBEHaTa rapaHumsa oT pupmara, nspaseHa

MpPsiKO 1N KOCBEHO. HsiMa Apyru rapaHLmm, n3paseHu unm
nofpasbupaLLm ce, KOUTo ce NPOCTUPAT OTBb/, SIMLETO Ha TO3U
3aKOH, TYK, BKJTOUNTENIHO U Mb/Ya/IMBM rapaHLymn 3a roAHOCT 3a
onpepfeneHa uen. B Hukakbe cryyait FERM He Hocu 0TroBopHOCT
3a C/lyyalHn 11 3aKoHOMepHY LieTy. Hamecarta oT cTpaHa

Ha TbProBLyITE € OrpaHyyeHa O PEMOHT UV NOAMSIHA Ha
HeCbOTBETCTBALLY €AUHNLIV UV YaCTU.

Mpopaykumna FERM paspaboTaHa B COOTBETCTBUW C BbICOHANLINMU
cTaHgapTamm KayecTBa U rapaHTVpyeT OTCYTCTBUE AedeKTOoB
Kak B MaTepuanax, Tak 1 B NpOU3BOACTBE Ha Nepuog,
3aVKCUPOBaHHbI 3aKOHOM C AaTbl NepBOHAYANIbHOM MOKYMKW.
Ecnn B pamkax AaHHOro nepuoga BpemMeHn o6HapyxxuTcs
HencnpaBHOCTb, CBA3aHHas C AeekTHbIM MaTepuanom u/wnm
neheKToM C60pKU, He3aMeITENBLHO CBSKNTECH C IUNIEPOM
komnaHum FERM.

[apaHTuiiHble 06513aTeNbCTBA aHHYIMPYIOTCS B CNEAYIOLLX
cnyvasx:
+  Bbiny BbINOHEHbI NNV BbIN NPEANPUHSATHI
MOMbITKN PEMOHTHbIX PaboT un moaudukaumnia
HeCaHKLIOHNPOBAHHbIM CEPBUCHBIMU LIEHTPaMU.

«  CrangapTHbIN U3HOC.

+  C VHCTPyMeHTOM He6GpexXHO obpallaniichk, UCNONbL30BaI
He Mo Ha3Ha4YeH1Io UK He NPOBOAVIN KOPPEKTHOE
TexobCryKuBaHue.

*  Vicnonb3oBanu HeopurHasbHble 3anacHble 4acTu

OTO eVHCTBEHHas rapaHTVIsi KOMMaHU1 Kak B MPSIMOM Tak

1 B KOCBEHHOM BbipakeHuu. [lpyrvie rapaHTum oTCyTCTBYIOT

KakK B MPSIMOM TaK 1 B KOCBEHHOM BbIpaXXeHuu 3a npefenamm
NLEBO CTOPOHbI HACTOSLLIEro JOKYMEHTa, B TOM Yncne
KOCBEHHble rapaHT KOMMEPYECKOW LIEHHOCTY 1 NMPUFrOJHOCTN
Ans onpepenenHon uenu. Komnanvs FERM He HeceT
OTBETCTBEHHOCTM 3a Nobble CyyaliHbIe UMM KOCBEHHbIE
y6bITKY. [le/icTBMS Aunepa orpaHnyeHbl PEMOHTOM VN 3aMeHoW
HEeCOOTBETCTBYIOLLMX eAVNHUL, 1 YacTel.

MpoaykTy komnanii FERM po3po6neHi BignoBigHo A0 HANBULLMX
CTaHAapTiB SIKOCTI, @ TaKOXX rapaHTOBaHO, LLO Y HWX BiACYTHI
AedekTn MaTepianis Ta BUKOHaHHS NPOTAroM 3aKOHHO
nepenbadyeHoro nepiogy, NOYNHaouM 3 4aTU NEPLLOro NPUAGaHHS.
SIKLLIO NPOTSAroM Ljporo nepiofy y NPoAyKTi BUSBASIOTLCS
6yab-aka aedekTy matepiany Ta/abo BUKOHAHHS!, 3BEPHITLCS
6e3nocepeaHbo [0 CBOro Aunepa komnaHii FERM.

HacTynHi o6¢cTaBuHY BUKNMOYAIOTLCS 3 LIET rapaHTii:

*  PeMoHT Ta 3MiHV obnagHaHHs, cnpoba sikvx 6yna BUKoHaHa
HeaBTOPW30BaHVIM CEPBICHUM LIEHTPOM.

+  HopmanbHuii 3HoC.

*  |[HCTPYMEHT BUKOPWCTOBYBaBCS 3 NMOPYLIEHHAM Npasun Ta
HOPM, 06CNYyroByBaBCS Ta BUKOPVICTOBYBABCS HEHANEXHNUM
YUHOM.

«  Bbynu BuKopuCcTaHi HeopuriHanbHi 3anacHi getani

Llelt LOKYMEHT € EAUHOLO SIBHO BUPaXKEHO0 abo HENPSIMOIO
rapaHTieto koMmnanii. He icHye iHLIWX rapaHTiii, SBHO BUPaXXeHNX
a60 HempsAMUX, SKi BUXOAATb 32 MEXi JAHOr0 JOKYMEHTY,

y TOMY YWCTIi rapaHTiii TOBapHOi AKOCTI Ta NpUAATHOCTI ANs
BUKOPVICTaHHS! 3a MPU3HAYeHHsIM. Y KOOHOMY pasi KoMmaHis
FERM He Hece BignosigansHocTi 3a 6yap-sKi Bunagkosi abo
HenpsiMi 36UTKKN. 3acobu BigKoayBaHHS 36UTKIB Aunepamu
06MeXeHi PeMOHTOM a60 3aMiHOO HEBIAMNOBIAHNX IHCTPYMEHTI
abo getanen.

Ta npoidvra FERM avarttbooovtat c0pdwva pe Ta upnAotepa
TPOTUMA TIOIOTNTAG Kal gival eyyunuéva anaiiaypéva ano
e\aTTWPATA OTA LAIKA KAl OTNV £pyacia yla Tnv repiodo mou
opiletal cpPwWva Pe To VOO Kal apxiCel and tnv npepopnvia tng
APXIKAG ayopdg. € TiEPIMTWOon Tov oTNV MEPI0S0 auTH TO TPOIOV
TIAPOUCLACEL OTIOLASHTIOTE AOTOXIA AOYW EAATTWHATOG LAIKOU
kavr epyaociag ToTe anevBuvBeite anevBeiag oTov ToTkO oag
avtnpoéowro FERM.

Ot ak6Aoubeq MePIMTWOELG Sev KAAUTTTOVTAL Artd TNV apovoa

gyyonon:

«  Emokevég kavr) TPOTOTIooELG IOV £ylvav f ertxelprinkav
OTO pNXavnua arno pn e60LoLOS0TNHEVA KEVTPA OEPPIG.

+ Kavovikr ¢pBopa.

«  To epyaheio €xel uoPANBEl oe kakn xprion, AavBaopévn xprion
1 akatdAAnAn ouvtripnon.

«  Agev xpnolporolriBnkav yvriola avtaAAaKTIKA

Autr) arntotelel Tn Hovadikr eyyvnan, eite pnTr eite LTTOVOOLHEVN,
TIOU TIAPEXEL N ETAPEIA. ZTO TIAPOV £yypado Sev LITAPXOLV
AAAEG EYYUNOELG PNTEG I LTIOVOOUHEVEG Ol OTIOIEG EKTEIVOVTAL
TIEPAV TNG apouclalopevng oTo apov, EMOPEVWE OUTE Ol




UTTOVOOUHEVEG EYYUNOELG EPTIOPEVCIPOTNTAG KAl KATAANASTNTAG
YO CUYKEKPIWEVN Xprion. Ze kapia repintwon n FERM dev 8a
eival uteLBLVN yla OTIOLETOATIOTE BETIKEG 1 AOBETIKEG {npieg. Ot
enavopBwaoelg arnd PEPOUG TWV avTinpoowrnwy Ba reptopifovrat
O€ ETIOKELN I AVTIKATACTAON TWV N CUMHOPGOUHEVWY HOVASWY
i e€apTNUATWY.
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FERM Urinleri yuksek kalite standartlari dogrultusunda
gelistiriimistir ve ilk satin alimdan itibaren kanunen belirlenen siire
boyunca materyal ve isgilik agisindan kusursuz olacagi garanti
edilmektedir. Bu stre zarfinda, kusurlu materyal ve/veya iscilikten
dolay urlinde herhangi bir ariza meydana gelmesi durumunda,
dogrudan FERM bayinizle iletisim kurun.

Takip eden durumlar bu garanti kapsami disindadir:

* Yetkisiz servis merkezleri tarafindan yapilan veya yapiimaya
tesebbis edilen onarim ve/veya degisiklikler.

e Normal aginma ve eskime.

e Cihazin kétl ve yanlis kullanilmasi veya cihaza yanlis bakim
yapilmasi.

e QOrijinal olmayan yedek pargalarin kullaniimasi

Bu, sirket tarafindan acik ya da zimni verilmis tek garantiyi
olusturur. Belirli bir amag icin ticarete elverislilik ve uygunlugun
zimni garantileri dahil dig gérintstniin 6tesine uzanan acik veya
zimni baska higbir garanti yoktur. FERM herhangi bir arizi veya
dolayli zarardan higbir hallikarda sorumlu olmayacaktir. Bayilerin
getirecegi géztimler uygunsuz birimlerin veya pargalarin onarimi
veya degistiriimesiyle sinirli olacaktir.

Mpounssoaute Ha FERM ce co3paneHu cnopepn ctaHaapaute

3a HajBMCOK KBanMTET 1 ce Nnop, rapaHuyja feka ce 6e3 gedext
BO MaTepVIjaJ'IOT n VlapaGOTKaTa BO 3aKOHCKW nponuwaHnoT
nepviof NoYHyBajKu o4 AaTyMOT Ha MPUBUYHOTO KyryBaHse.
[okonky nma geekT Bo NPO13BOAOT 3a BPeMe Ha OBOj NEPVOf,
nopaau HemcnpaseH Matepujan u/unmn napaboTka, ANPeKTHO
KOHTaKTVpajTe ro sBawunot FERM gucTtpubyTep.

Cﬂe,D,HVITe OKONHOCTU He ce OI'ICbaTBHVI on rapaHuMJaTa
Bune HanpaseHn nnu nmano OGI/IFL 3a nonpaskun W/Vnmn namexmn
Ha MallnHaTa o4 cTpaHa Ha HeoBNnaCTeH CePBUCHU LEHTPU.

+  Boo6V4aeHOTO TPOLLEH-E.

+  Anatkara 6vna 3noynotpebeHa, norpeLHo ynotpebeHa nnm
HecooABeTHO ofp>KyBaHa.

+  bBune ynotpebeHn HeopurmHanHn pe3epBHu [EN0BU

OBa ja counHyBa eVHCTBeHaTa rapaHLvja aageHa on
HasHayeHaTa WM ykaxaHaTta koMmnaxuja. Hema apyru HazHaueHn
VNN yKaXKaH! rapaHLyv Ko ro HagMuHyBaaTt HabpojaHoTo oBfe,
BKJTyHyBajKI v 1 yKaXKaHWTe rapaHLmm 3a nasapHa BpeaHOCT

1 norofgHocT 3a oapefeHa uen. FERM Bo HUKoj cnyyaj He e
0[roBOPEH 3a KakBM BUSI0 CryYajHI U CNeACcTBEeHN LWTETH.
PelweHwvjaTa Ha ancTpubyTepnTe ce orpaHNyeHn Ha nonpaska um
3ameHa Ha HecoobpasHN eAVIHNLV UM [eNI0BU.
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